
Avertissement de sécurité Typologie : TV OLED Voici un avertissement de sécurité multilingue conforme au
RGPD pour les téléviseurs OLED, structuré par langue et respectant les critères demandés :

**Français**

**Avertissement de Sécurité Importante – Téléviseur OLED**

*Attention : Pour assurer votre sécurité et le bon fonctionnement de votre téléviseur OLED, veuillez lire
attentivement ces instructions avant utilisation.*

* **Manipulation :** Manipulez le téléviseur avec précaution. L'écran OLED est fragile et peut être
endommagé par une pression excessive ou un impact. Il est préférable d'être deux pour déballer et installer
l'appareil. * **Installation :** Placez le téléviseur sur une surface stable et plane. Assurez-vous qu'il n'y a pas
de risque de chute ou de basculement. Suivez les instructions du manuel pour le montage mural, si
applicable. Vérifiez la solidité du mur. * **Ventilation :** Ne bloquez pas les ouvertures de ventilation à
l'arrière du téléviseur. Une mauvaise ventilation peut entraîner une surchauffe et endommager l'appareil. *
**Alimentation :** Utilisez uniquement le câble d'alimentation fourni avec le téléviseur. Branchez le câble sur
une prise de courant mise à la terre et facilement accessible. Débranchez le téléviseur en cas d'orage ou de
non-utilisation prolongée. * **Nettoyage :** Nettoyez l'écran avec un chiffon doux et sec. N'utilisez jamais de
liquides de nettoyage abrasifs ou de produits chimiques. * **Réparation :** Ne tentez pas de réparer
vous-même le téléviseur. Contactez un technicien qualifié pour toute réparation. * **Enfants :** Tenez les
petits accessoires (télécommande, piles, etc.) hors de portée des enfants pour éviter tout risque
d'étouffement. * **Burn-in (Marquage de l'écran) :** Les écrans OLED peuvent être sujets au marquage de
l'écran (burn-in) si des images statiques sont affichées pendant de longues périodes. Variez le contenu
affiché et utilisez les fonctions de protection d'écran disponibles dans les paramètres du téléviseur.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Important Safety Warning – OLED Television**

*Caution: To ensure your safety and the proper functioning of your OLED television, please read these
instructions carefully before use.*

* **Handling:** Handle the television with care. The OLED screen is fragile and can be damaged by
excessive pressure or impact. It is best to have two people unpack and install the device. * **Installation:**
Place the television on a stable and level surface. Ensure there is no risk of falling or tipping over. Follow the
instructions in the manual for wall mounting, if applicable. Check the solidity of the wall. * **Ventilation:** Do
not block the ventilation openings on the back of the television. Poor ventilation can lead to overheating and
damage to the device. * **Power Supply:** Use only the power cord supplied with the television. Plug the
cord into a grounded and easily accessible power outlet. Unplug the television during thunderstorms or
prolonged periods of non-use. * **Cleaning:** Clean the screen with a soft, dry cloth. Never use abrasive
cleaning liquids or chemicals. * **Repair:** Do not attempt to repair the television yourself. Contact a
qualified technician for any repairs. * **Children:** Keep small accessories (remote control, batteries, etc.)
out of the reach of children to prevent choking hazards. * **Burn-in (Screen Marking):** OLED screens may
be subject to screen marking (burn-in) if static images are displayed for extended periods. Vary the displayed
content and use the screen protection features available in the television settings.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia de Seguridad Importante – Televisor OLED**

*Atención: Para garantizar su seguridad y el correcto funcionamiento de su televisor OLED, lea atentamente
estas instrucciones antes de usarlo.*



* **Manipulación:** Manipule el televisor con cuidado. La pantalla OLED es frágil y puede dañarse por
presión excesiva o impacto. Es mejor que dos personas desempaquen e instalen el dispositivo. *
**Instalación:** Coloque el televisor sobre una superficie estable y nivelada. Asegúrese de que no haya
riesgo de caída o vuelco. Siga las instrucciones del manual para el montaje en pared, si corresponde.
Compruebe la solidez de la pared. * **Ventilación:** No bloquee las aberturas de ventilación en la parte
posterior del televisor. Una mala ventilación puede provocar un sobrecalentamiento y dañar el dispositivo. *
**Fuente de alimentación:** Utilice únicamente el cable de alimentación suministrado con el televisor.
Conecte el cable a una toma de corriente con conexión a tierra y de fácil acceso. Desenchufe el televisor
durante las tormentas eléctricas o períodos prolongados de inactividad. * **Limpieza:** Limpie la pantalla
con un paño suave y seco. Nunca utilice líquidos de limpieza abrasivos ni productos químicos. *
**Reparación:** No intente reparar el televisor usted mismo. Póngase en contacto con un técnico cualificado
para cualquier reparación. * **Niños:** Mantenga los pequeños accesorios (mando a distancia, pilas, etc.)
fuera del alcance de los niños para evitar riesgos de asfixia. * **Burn-in (Marcado de la pantalla):** Las
pantallas OLED pueden estar sujetas al marcado de la pantalla (burn-in) si se muestran imágenes estáticas
durante períodos prolongados. Varíe el contenido mostrado y utilice las funciones de protección de pantalla
disponibles en la configuración del televisor.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**Aviso de Segurança Importante – Televisor OLED**

*Atenção: Para garantir a sua segurança e o bom funcionamento do seu televisor OLED, leia atentamente
estas instruções antes de usar.*

* **Manuseamento:** Manuseie o televisor com cuidado. A tela OLED é frágil e pode ser danificada por
pressão excessiva ou impacto. É melhor ter duas pessoas para desembalar e instalar o dispositivo. *
**Instalação:** Coloque o televisor sobre uma superfície estável e nivelada. Certifique-se de que não há
risco de queda ou tombamento. Siga as instruções do manual para montagem na parede, se aplicável.
Verifique a solidez da parede. * **Ventilação:** Não bloqueie as aberturas de ventilação na parte traseira do
televisor. A má ventilação pode levar ao superaquecimento e danificar o dispositivo. * **Fonte de
alimentação:** Utilize apenas o cabo de alimentação fornecido com o televisor. Ligue o cabo a uma tomada
aterrada e de fácil acesso. Desligue o televisor durante tempestades ou longos períodos de inatividade. *
**Limpeza:** Limpe a tela com um pano macio e seco. Nunca use líquidos de limpeza abrasivos ou produtos
químicos. * **Reparação:** Não tente reparar o televisor sozinho. Contacte um técnico qualificado para
qualquer reparação. * **Crianças:** Mantenha os pequenos acessórios (controle remoto, pilhas, etc.) fora do
alcance das crianças para evitar riscos de asfixia. * **Burn-in (Marcação da tela):** As telas OLED podem
estar sujeitas à marcação da tela (burn-in) se imagens estáticas forem exibidas por longos períodos. Varie o
conteúdo exibido e use as funções de proteção de tela disponíveis nas configurações do televisor.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Wichtiger Sicherheitshinweis – OLED-Fernseher**

*Achtung: Um Ihre Sicherheit und die ordnungsgemäße Funktion Ihres OLED-Fernsehers zu gewährleisten,
lesen Sie diese Anweisungen vor der Verwendung sorgfältig durch.*

* **Handhabung:** Behandeln Sie den Fernseher mit Vorsicht. Der OLED-Bildschirm ist zerbrechlich und
kann durch übermäßigen Druck oder Stöße beschädigt werden. Es ist am besten, wenn zwei Personen das
Gerät auspacken und installieren. * **Installation:** Stellen Sie den Fernseher auf eine stabile und ebene
Fläche. Stellen Sie sicher, dass keine Gefahr des Herunterfallens oder Umkippens besteht. Befolgen Sie die
Anweisungen im Handbuch für die Wandmontage, falls zutreffend. Überprüfen Sie die Festigkeit der Wand. *
**Belüftung:** Blockieren Sie nicht die Belüftungsöffnungen auf der Rückseite des Fernsehers. Schlechte
Belüftung kann zu Überhitzung und Beschädigung des Geräts führen. * **Stromversorgung:** Verwenden
Sie nur das mit dem Fernseher gelieferte Netzkabel. Stecken Sie das Kabel in eine geerdete und leicht



zugängliche Steckdose. Ziehen Sie den Fernseher bei Gewittern oder längeren Nichtgebrauchszeiten aus
der Steckdose. * **Reinigung:** Reinigen Sie den Bildschirm mit einem weichen, trockenen Tuch.
Verwenden Sie niemals scheuernde Reinigungsflüssigkeiten oder Chemikalien. * **Reparatur:** Versuchen
Sie nicht, den Fernseher selbst zu reparieren. Wenden Sie sich für Reparaturen an einen qualifizierten
Techniker. * **Kinder:** Bewahren Sie Kleinteile (Fernbedienung, Batterien usw.) außerhalb der Reichweite
von Kindern auf, um Erstickungsgefahren zu vermeiden. * **Burn-in (Bildschirmeinbrennen):**
OLED-Bildschirme können bei längerer Anzeige statischer Bilder einbrennen. Variieren Sie die angezeigten
Inhalte und verwenden Sie die in den Fernsehereinstellungen verfügbaren Bildschirmschutzfunktionen.

Dieses Dokument wird automatisch in Übereinstimmung mit den europäischen
Produktsicherheitsvorschriften und der DSGVO erstellt.

**Italiano**

**Importante Avviso di Sicurezza – Televisore OLED**

*Attenzione: Per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del tuo televisore OLED, leggi
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.*

* **Maneggiamento:** Maneggiare il televisore con cura. Lo schermo OLED è fragile e può essere
danneggiato da pressione eccessiva o urti. È preferibile essere in due per disimballare e installare il
dispositivo. * **Installazione:** Posizionare il televisore su una superficie stabile e piana. Assicurarsi che non
vi sia rischio di caduta o ribaltamento. Seguire le istruzioni nel manuale per il montaggio a parete, se
applicabile. Verificare la solidità della parete. * **Ventilazione:** Non ostruire le aperture di ventilazione sul
retro del televisore. Una scarsa ventilazione può causare surriscaldamento e danneggiare il dispositivo. *
**Alimentazione:** Utilizzare solo il cavo di alimentazione fornito con il televisore. Collegare il cavo a una
presa di corrente con messa a terra e facilmente accessibile. Scollegare il televisore durante i temporali o
periodi prolungati di inutilizzo. * **Pulizia:** Pulire lo schermo con un panno morbido e asciutto. Non
utilizzare mai liquidi detergenti abrasivi o prodotti chimici. * **Riparazione:** Non tentare di riparare il
televisore da soli. Contattare un tecnico qualificato per qualsiasi riparazione. * **Bambini:** Tenere i piccoli
accessori (telecomando, batterie, ecc.) fuori dalla portata dei bambini per evitare il rischio di soffocamento. *
**Burn-in (Marcatura dello schermo):** Gli schermi OLED possono essere soggetti a marcatura dello
schermo (burn-in) se vengono visualizzate immagini statiche per periodi prolungati. Variare il contenuto
visualizzato e utilizzare le funzioni di protezione dello schermo disponibili nelle impostazioni del televisore.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing – OLED Televisie**

*Let op: Om uw veiligheid en de goede werking van uw OLED-televisie te garanderen, dient u deze
instructies zorgvuldig te lezen voor gebruik.*

* **Behandeling:** Hanteer de televisie met zorg. Het OLED-scherm is kwetsbaar en kan beschadigd raken
door overmatige druk of stoten. Het is het beste om met twee mensen de televisie uit te pakken en te
installeren. * **Installatie:** Plaats de televisie op een stabiele en vlakke ondergrond. Zorg ervoor dat er
geen risico is op vallen of omvallen. Volg de instructies in de handleiding voor wandmontage, indien van
toepassing. Controleer de stevigheid van de muur. * **Ventilatie:** Blokkeer de ventilatieopeningen aan de
achterkant van de televisie niet. Slechte ventilatie kan leiden tot oververhitting en schade aan het apparaat. *
**Stroomvoorziening:** Gebruik alleen het netsnoer dat bij de televisie is geleverd. Steek de stekker in een
geaard en gemakkelijk toegankelijk stopcontact. Haal de stekker uit het stopcontact tijdens onweer of
langere perioden van niet-gebruik. * **Reiniging:** Reinig het scherm met een zachte, droge doek. Gebruik
nooit schurende reinigingsvloeistoffen of chemicaliën. * **Reparatie:** Probeer de televisie niet zelf te
repareren. Neem contact op met een gekwalificeerde technicus voor eventuele reparaties. * **Kinderen:**
Houd kleine accessoires (afstandsbediening, batterijen, enz.) buiten het bereik van kinderen om
verstikkingsgevaar te voorkomen. * **Burn-in (Scherm inbranden):** OLED-schermen kunnen onderhevig
zijn aan scherm inbranden als statische beelden gedurende langere tijd worden weergegeven. Varieer de
weergegeven inhoud en gebruik de schermbeveiligingsfuncties die beschikbaar zijn in de



televisie-instellingen.

Dit document is automatisch gegenereerd in reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


